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Séminaire de lancement
Seminario de presentación
du programme opérationnel
del programa operativo
de coopération territoriale
de cooperación territorial
Espagne-France-Andorre
España-Francia-Andorra



Georges Frêche
Président de la Communauté de Travail des Pyrénées

Presidente de la Comunidad de Trabajo de los Pirineos

Président de la Région Languedoc-Roussillon

Presidente del Consejo Regional de Languedoc-Roussillon

ont le plaisir de vous inviter au

Séminaire de lancement du programme de coopération

territoriale Espagne-France-Andorre 2007-2013
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Seminario de presentación del programa operativo

de cooperación territorial España-Francia-Andorra 2007-2013

el viernes 4 de abril 2008
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Martin Malvy
Président de la Région Midi-Pyrénées

Presidente del Consejo Regional de Midi-Pyrénées

Corinne Giacometti
Présidente-déléguée du Consortium de la CTP

Presidente del Consorcio de la CTP

Vice-Présidente de la Région Languedoc-Roussillon

Vice-Presidente del Consejo Regional de Languedoc-Roussillon

Marcelino Iglesias
Président du Gouvernement

d’Aragon

Presidente del Gobierno

de Aragón

José Montilla
Président de la Généralité

de Catalogne

Presidente de la Generalitat

de Cataluña

Juan José Ibarretxe
Lehendakari du Gouvernement d’Euskadi

Lehendakari del Gobierno de Euskadi

Miguel Sanz
Président du Gouvernement de Navarre

Presidente del Gobierno de Navarra

Meritxell Mateu
Ministre des affaires extérieures

du Gouvernement d’Andorre

Ministra de Asuntos Exteriores

del Gobierno de Andorra



Programme
8h30 > Accueil

9h – 10h > SÉANCE D’OUVERTURE

9h00 – 9h30 > Mot de bienvenue : représentant Ville de Montpellier
• Accueil par Georges Frêche Président de la Communauté de Travail

des Pyrénées, Président de la Région Languedoc-Roussillon
• Allocutions des représentants des Etats (Espagne, France, Andorre)

9h30 – 9h45 > L’objectif de la Coopération Territoriale 2007-2013 :
nouveaux défis • Par le représentant de la Commission européenne

9h45 – 10h00 > L’Autorité de gestion du programme opérationnel
• Corinne Giacometti - Présidente déléguée du Consortium de la CTP

10h00 > SESSION 1 :
THÈMES ET PERSPECTIVES DU PROGRAMME DE COOPÉRATION

Introduction
Description du contenu et des éléments clés du programme opérationnel
Miguel Setuain, Directeur du Consortium de la CTP, 

10h15 – 11h00 > Table ronde 1
«Renforcer l’intégration transfrontalière en valorisant les complémentarités
sur le plan des activités économiques, de l’innovation et du capital humain»
• Développement économique (activités économiques, marché du travail…)
• Formation
• Recherche et développement
Questions de la salle

11h00 > Pause café

11h15 – 12h00 > Table ronde 2
«Valoriser les territoires, le patrimoine naturel et culturel dans une logique
durable – Protéger et gérer les ressources environnementales»
• Protection et valorisation du patrimoine naturel, prévention des risques, énergie
• Tourisme durable
• Valorisation des produits locaux
Questions de la salle

12h00 – 12h45 > Table ronde 3
«Améliorer la qualité de la vie des populations à travers des stratégies
communes de structuration territoriale et de développement durable»
• Accessibilité : transport et TIC
• Structuration territoriale en matière de services d’intérêt général, de culture,

de santé, d’éducation, d’inclusion sociale et d’égalité des chances
Questions de la salle

12h45 > déjeuner sur place

14h15 > SESSION 2 :
POUR UNE GESTION EFFICACE DES PROJETS DE COOPÉRATION

14h15 – 14h30 > Interreg III A Espagne-France 2000-2006 :
Bonnes pratiques et résultats • Par l’autorité de gestion de l’Interreg III A,
Conseil régional d’Aquitaine

14h30 – 14h45 > Le Groupement Européen de Coopération Transfrontalière :
un nouvel outil au service de la coopération • Par le Conseil régional
Midi-Pyrénées

14h45 – 15h05 > Le processus de mise en œuvre et de gestion du programme
de coopération territoriale • Par le Secrétariat Technique Conjoint

15h05 – 15h30 > Les procédures de certification par l’Autorité de Certification,
Ministère de l’économie et des finances espagnol
Questions de la salle

16h00 > Mise en perspective des enjeux de la coopération transfrontalière
entre l’Espagne, l’Andorre et la France

16h15 > Discours de clôture 

Tout au long de la journée, un espace de rencontres et d’informations sera
à la disposition des participants, animé par le Secrétariat Technique Conjoint

8h30 > Acogida

9h – 10h > SESIÓN DE APERTURA 

9h00 – 9h30 > Bienvenida : representante Ayuntamiento de Montpellier.
• Palabras de bienvenida de Georges Frêche, Presidente de la Comunidad de

Trabajo de los Pirineos, Presidente de la Región Languedoc-Roussillon
• Intervención de los Estados (España, Francia, Andorra)

9h30 – 9h45 > El objectivo de la Coopéración Territorial 2007-2013 : nuevos retos
• Representante de la Comisión Europea

9h45 – 10h00 > Autoridad de gestión del programa operativo
• Corinne Giacometti - Presidenta delegada del Consorcio de la CTP

10h00 > SESIÓN 1 :
TEMAS Y PERSPECTIVAS DEL PROGRAMA DE COOPERACIÓN

Introducción
Descripción del contenido y elementos relevantes del programa operativo
Miguel Setuain Director del Consorcio de la CTP, 

10h15 – 11h00 > Mesa redonda 1
«Reforzar la integración transfronteriza valorizando la complementariedad
de las actividades económicas, de la innovación y del capital humano»
• Desarrollo económico (actividades económicas, mercado de trabajo…)
• Formación
• Investigación y desarrollo
Preguntas de los asistentes

11h00 > Pausa café

11h15 – 12h00 > Mesa redonda 2
«Valorizar los territorios y el patrimonio natural y cultural dentro de una
lógica de sostenibilidad. Proteger y gestionar los recursos ambientales»
• Protección y valorización del patrimonio natural, prevención de riesgos, energía.
• Turismo sostenible.
• Valorización de los productos locales.
Preguntas de los asistentes

12h00 – 12h45 > Mesa redonda 3
«Mejorar la calidad de vida de la población a través de estrategias comunes
de estructuración territorial y de desarrollo sostenible»
• Accesibilidad : transporte y TIC
• Estructuración territorial en materia de servicios de interés general, de cultura,

de salud,de educación, de inclusión social y de igualdad de oportunidades. 
Preguntas de los asistentes

12h45 > comida

14h15 > SESIÓN 2 :
POR UNA GESTIÓN EFICAZ DE LOS PROYECTOS DE COOPERACIÓN

14h15 – 14h30 > Interreg III A–España-Francia 2000-2006 :
Buenas prácticas y resultados • Autoridad de Gestión de Interreg III
A–España-Francia 2000-2006, Conseil régional d’Aquitaine

14h30 – 14h45 > La Agrupación Europea de Cooperación Territorial
al servicio de la cooperación
Conseil régional Midi-Pyrénées

14h45 – 15h05 > El proceso de puesta en marcha y de gestión del programa
de cooperación territorial • Secretariado Técnico Conjunto

15h05 – 15h30 > Los procedimientos de certificación Autoridad de
Certificación, Ministerio de Hacienda
Preguntas de los asistentes

16h00 > Perspectivas de los retos de la cooperación transfronteriza entre
España, Andorra y Francia

16h15 > Clausura 

A lo largo de toda la jornada, los participantes tendrán a su disposición un
espacio de encuentro y de información, animado por el Secretariado
Técnico Conjunto

Programa



GARE SNCF

PLAN HOTELS 
MONTPELLIER CENTRE

(liste non exhaustive)

HÔTELS 4*
1 Holiday Inn Métropole 00 33 (4) 67 12 32 32 
3 Sofitel Antigone 00 33 (4) 67 99 72 72

HÔTELS 3*
5 Suite Hôtel 00 33 (4) 67 20 57 57 
9 Le Guilhem 00 33 (4) 67 52 90 90
11  Mercure Antigone 00 33 (4) 67 20 63 63 
12  Mercure Centre 00 33 (4) 67 99 89 89
13 New Hôtel du Midi 00 33 (4) 67 92 69 61
15 Best Western Royal 00 33 (4) 67 92 13 36

HÔTELS 2*
32 Ibis Centre 00 33 (4) 67 64 06 64
33 Ibis Comédie 00 33 (4) 99 13 29 99
35 Interhôtel 00 33 (4) 99 13 33 44
36 Kyriad Antigone 00 33 (4) 67 64 88 50 
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Précisez «INTERREG» lors de votre réservation
pour obtenir un tarif préférentiel

auprès des hôtels.
En el momento de hacer su reserva precise

«INTERREG» con el fin de poder disfrutar de una
tarifa preferente en los hoteles.

ACCES TRAMWAY : Ligne 1 et Ligne 2
Parking LE CORUM : 500 places


